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 I. Введение 

1. В своей резолюции 52/22 Совет по правам человека постановил, что темой 

пятой сессии Форума по вопросам прав человека, демократии и верховенства права 

станет тема «Демократия и изменение климата: акцент на решения». 

2. 20 августа 2025 года Председатель Совета по правам человека назначил посла и 

постоянного представителя Греции при Отделении Организации Объединенных 

Наций и других международных организациях в Женеве Иоанниса Гикаса 

Председателем пятой сессии.  

3. Аннотированная предварительная повестка дня1 сессии Форума подготовлена 

при участии соответствующих заинтересованных сторон2. Впоследствии в 

окончательную программу работы был добавлен дискуссионный форум по вопросам 

правовой определенности, защиты демократических принципов и новаторских 

подходов3. 

4. Сессия состоялась в Женеве 13 и 14 октября 2025 года. В ней приняли участие 

представители государств, специализированных учреждений Организации 

Объединенных Наций, региональных и межправительственных органов, 

национальных правозащитных учреждений и неправительственных организаций. 

Настоящий доклад содержит резюме состоявшихся обсуждений, а также 

рекомендации. 

 II. Открытие сессии 

5. Открывая сессию, Председатель вновь подтвердил основополагающие 

принципы демократии, уважения прав человека и верховенства права. Он подчеркнул, 

что проблема изменения климата имеет не только экологическое, но также 

человеческое и демократическое измерения и что задача Форума состоит в том, чтобы 

выявить практические решения для укрепления демократических систем и улучшения 

ситуации в мире, а также обменяться идеями по этому вопросу. 

6. Председатель Совета по правам человека и постоянный представитель 

Швейцарии при Отделении Организации Объединенных Наций и других 

международных организациях в Женеве Юрг Лаубер подчеркнул, что принципы прав 

человека, демократии и верховенства права укрепляют друг друга. Он обратил 

внимание на то, что климатический кризис является проблемой в области прав 

человека, которая в непропорционально большей степени затрагивает тех, кто в 

наименьшей степени несет за него ответственность, и отметил, что Совет признал 

неотложность этого вопроса. В заключение он призвал к созданию открытых обществ, 

осознанному участию и обеспечению прозрачности учреждений, с тем чтобы действия 

по борьбе с изменением климата носили устойчивый характер. 

7. Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам человека 

Фолькер Тюрк предупредил, что сужение гражданского пространства, нападения на 

защитников экологических прав человека и распространение дезинформации 

приводят к задержкам в принятии срочных мер в ответ на обострение климатического 

кризиса. Он призвал к управлению, основанному на правах человека, которое дает 

возможность затронутым сообществам, коренным народам и ученым вырабатывать 

решения, и настоятельно призвал государства содействовать созданию открытого 

гражданского пространства, принимать бюджеты, основанные на правах человека, и 

добиваться глобальной климатической справедливости. В заключение он призвал 

  

 1 A/HRC/FD/2025/1. 

 2 URL: https://www.ohchr.org/en/events/forums/2025/fifth-session-forum-human-rights-democracy-

and-rule-law.  

 3 URL: https://www.ohchr.org/sites/default/files/documents/hrbodies/hrcouncil/forums/social-

forum/2025/5df-pow.pdf.  

https://docs.un.org/ru/A/HRC/FD/2025/1
https://www.ohchr.org/en/events/forums/2025/fifth-session-forum-human-rights-democracy-and-rule-law
https://www.ohchr.org/en/events/forums/2025/fifth-session-forum-human-rights-democracy-and-rule-law
https://www.ohchr.org/sites/default/files/documents/hrbodies/hrcouncil/forums/social-forum/2025/5df-pow.pdf
https://www.ohchr.org/sites/default/files/documents/hrbodies/hrcouncil/forums/social-forum/2025/5df-pow.pdf
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положить в основу действий по борьбе с изменением климата принципы прозрачности, 

подотчетности и участия. 

8. В видеообращении исполнительный директор тридцатой сессии Конференции 

Сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении 

климата Ана Тони подчеркнула взаимосвязь между изменением климата, правами 

человека и демократией. Она отметила, что Международный Суд и Межамериканский 

суд по правам человека в своих недавних консультативных заключениях4 подтвердили 

наличие такой связи, квалифицировав действия по борьбе с изменением климата в 

качестве юридического обязательства. Впервые Председатель Конференции Сторон 

создал должность Специального посланника по правам человека и справедливому 

переходу, а также выделил специальные дни для обсуждения темы справедливости и 

прав человека. Она пригласила всех участников принять участие в Конференции, 

которая состоится в Белеме в ноябре 2025 года, с целью достижения прогресса в 

действиях по борьбе с изменением климата, основанных на принципах демократии и 

соблюдения прав человека.  

9. В видеообращении Специальный посланник по правам человека и 

справедливому переходу на тридцатой сессии Конференции Сторон Рамочной 

конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата Дениз Дора 

заявила, что при подготовке к Конференции Сторон было обеспечено инклюзивное 

участие заинтересованных сторон со всей Бразилии, чтобы выслушать представителей 

населения и узнать их истории. Она подчеркнула, что права человека, демократия и 

верховенство права являются важнейшей основой для эффективных действий по 

борьбе с изменением климата, и призвала извлечь уроки из борьбы за права человека 

в прошлом, чтобы они послужили ориентиром для руководства деятельностью в 

области климата. 

10. Специальный докладчик по вопросу о поощрении и защите прав человека в 

контексте изменения климата Элиза Морджера подчеркнула, что демократия и 

верховенство права страдают от тех же самых экономических интересов, которые 

приводят к нанесению ущерба окружающей среде. Она акцентировала внимание на 

том, что доступ к достоверной информации и научным данным имеет 

фундаментальное значение для принятия решений на прозрачной и инклюзивной 

основе, а дезинформация, корпоративный диктат и нападки на правозащитников 

препятствуют эффективным действиям по борьбе с изменением климата. 

Она предупредила, что освобождение проектов в области возобновляемых источников 

энергии от обязательств соблюдения прав человека и экологических гарантий будет 

иметь те же самые негативные последствия, что и зависимость от ископаемого 

топлива. 

11. Заместитель Председателя Экспертного механизма по правам коренных 

народов Шерил Лайтфут заявила, что коренные народы, чьи полученные от предков 

знания долгое время помогали сохранять биоразнообразие, должны быть признаны 

равноправными партнерами в процессе принятия решений по вопросам политики в 

области климата. Напомнив о Декларации Организации Объединенных Наций о 

правах коренных народов, она подчеркнула, что сохранение биоразнообразия зависит 

от самоопределения, земельных прав и участия коренных народов. Она обратила 

внимание на необходимость соблюдения прав коренных народов на свободное, 

предварительное и осознанное согласие при реализации инициатив по 

предотвращению изменения климата. 

12. Ведущий специалист по глобальной информационно-пропагандистской 

деятельности организации «Молодежь мира за климатическую справедливость» 

Николь Понсе сообщила, что стала непосредственным свидетелем того, как 

неэффективность государственного управления и нерегулируемое развитие 

корпораций привели к эрозии побережья и усугублению неравенства, в результате чего 

  

 4 International Court of Justice, Obligations of States in Respect of Climate Change, Advisory Opinion, 

23 July 2025; и Inter-American Court of Human Rights, Climate Emergency and Human Rights, 

Advisory Opinion (No. AO-32/25), 29 May 2025. 
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уязвимые сообщества оказались практически без защиты перед лицом повышения 

уровня моря и повторяющихся тайфунов. Она с удовлетворением отметила 

консультативное заключение Международного Суда по вопросу об изменении 

климата как знаковое подтверждение того, что те, кто несут наименьшую 

ответственность за кризис, заслуживают защиты и возмещения ущерба. Она указала 

на то, что молодежь стран Тихоокеанского региона приняла участие в процессе, 

который привел к вынесению консультативного заключения, что свидетельствует о 

силе коллективных действий, межпоколенческой справедливости и возможности 

конструктивного участия молодежи в формировании международного права в целях 

обеспечения климатической справедливости. 

 III. Верховенство права или беззаконие и изменение 
климата: перспективный анализ 

 A. Обсуждение 

13. Первое обсуждение в рамках дискуссионного форума, в качестве модератора 

которого выступил Специальный докладчик по вопросу об изменении климата, 

представляло собой перспективный анализ возможных вариантов развития будущего 

в быстро меняющемся мире. В дискуссионном форуме приняли участие: 

постдокторант Университета Осло Маньяна Милкорайт; посол и постоянный 

представитель Маршалловых Островов при Отделении Организации Объединенных 

Наций и других международных организациях в Женеве Дорин Дебрум; руководитель 

отдела по вопросам безопасности человека в Женевском центре по вопросам политики 

в области безопасности Анна Брач; профессор Ланкастерского экологического центра 

Ребекка Уиллис; преподаватель Королевского колледжа Лондона Себастьян Леуде; 

члены Ассамблеи детей и молодежи по вопросам утраты биоразнообразия (Ирландия) 

Эстер Леннон и Ойсин Редмонд.  

14. Г-жа Милкорайт уделила особое внимание концепции переломных моментов в 

изменении климата и их последствиям для демократии и прав человека. Напомнив о 

выпуске в 2025 году доклада Global Tipping Points Report («Доклад о глобальных 

переломных моментах»)5, она отметила, что мир уже пережил первый крупнейший 

переломный момент для коралловых рифов. Она предложила участникам рассмотреть 

как положительный, так и отрицательный сценарии государственного управления: 

такой, в котором прозрачная цифровая государственная инфраструктура обеспечивала 

бы демократический надзор за пороговыми экологическими показателями, и такой, в 

котором ложные решения применялись недемократическим образом. 

Она подчеркнула, что, для того чтобы избежать последнего сценария, в целях 

управления переломными моментами нужно будет переосмыслить взаимосвязь между 

человеческой и экологической системами и обеспечить защиту прав как нынешнего, 

так и будущих поколений.  

15. Г-жа Дебрум заявила, что на Маршалловых Островах жизнедеятельность и 

культура тесно связаны с океаном и что каждый сантиметр, на который повышается 

уровень моря, имеет серьезные последствия. В случае повышения уровня моря на два 

метра для 97 процентов зданий в Маджуро появляется высокий риск затопления. 

Последствия для внешних островов, как предполагается, будут более серьезными. 

Если глобальное потепление будет ограничено 1,5 градусами Цельсия, последствия 

наводнений можно будет сдержать, однако в соответствии с национальными планами 

действий уже приходится принимать непростые решения о том, какие атоллы можно 

защитить. Она призвала как развитые, так и развивающиеся страны к сотрудничеству 

в целях постановки более амбициозных задач в области изменения климата, чтобы 

защитить будущее малых островных развивающихся государств.  

  

 5 T.M. Lenton and others, eds., Global Tipping Points Report 2025 (Exeter, University of Exeter, 

2025). 
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16. Г-жа Брач предупредила, что в результате каскада бедствий, связанных с 

изменением климата, права человека, демократия и институциональная стабильность 

могут оказаться под угрозой, особенно там, где структуры государственного 

управления и без того неустойчивы. Она призвала к принятию упреждающих мер, 

предусматривающих уделение приоритетного внимания потребностям 

маргинализированных групп и укрепление потенциала в области управления риском 

изменения климата. Она заключила, что эффективная профилактика и инклюзивные 

действия по борьбе с изменением климата в рамках системы экологической 

безопасности остаются наиболее важными стратегиями для поддержания мира в 

условиях климатического кризиса. 

17. Г-жа Уиллис отметила, что исследования по-прежнему не дают однозначного 

ответа на вопрос о том, как последствия изменения климата, такие как экстремальные 

погодные явления, отсутствие продовольственной безопасности и миграция, повлияют 

на демократические системы. Однако, хотя демократические страны в целом 

демонстрируют более высокие результаты в области борьбы с изменением климата, 

текущие меры по-прежнему носят чрезмерно технократический и иерархический 

характер, зачастую не обеспечивая конструктивного участия граждан. Она призвала 

обеспечить обсуждение, участие и конструктивные гражданские действия, поставив 

во главу угла эффективного руководства деятельностью в области климата 

прозрачность, подотчетность и учет реальных условий жизни людей. 

18. Г-н Леуде отметил, что исследования по вопросам воздействия искусственного 

интеллекта на окружающую среду по-прежнему сосредоточены на Соединенных 

Штатах Америки и Китае и что при этом из виду упускаются глобальные аспекты и 

аспекты, характерные для конкретных сообществ. Он изложил три прогнозируемых 

сценария: господство концепции исключительности искусственного интеллекта, при 

котором ущерб окружающей среде будет расти наряду с развитием нарративов 

крупных технологических компаний; «заземление» искусственного интеллекта, при 

котором формирование дискуссий будет происходить снизу вверх и осуществляться 

местными сообществами; более широкое использование технологий в 

природоохранной деятельности, в результате чего технологическая грамотность 

станет необходимым условием для осуществления экологических прав и прав 

человека. В заключение он заявил, что краеугольным камнем в области 

искусственного интеллекта и управления устойчивым развитием должны стать мнения 

граждан, что позволит обеспечить справедливость и экологическую целостность. 

19. Г-жа Леннон, размышляя о том, как в детстве она сталкивалась с последствиями 

изменения климата, включая наводнения в Ирландии, предупредила, что изменение 

климата — это непосредственная угроза для прав детей. Она подчеркнула, что лидеры 

должны прислушиваться к детям не только через формальные системы голосования, 

но и путем обеспечения их участия в инклюзивных форумах. В Ирландии члены 

Ассамблеи детей и молодежи по вопросам утраты биоразнообразия учатся у 

экспертов, взаимодействуют с политиками и обращаются с призывами к действию на 

национальной Ассамблее граждан, что доказывает, что такие модели участия дают 

детям возможность влиять на формирование политики в области климата, которая 

затрагивает их будущее. 

20. Г-н Редмонд рассказал о том, как изменение климата и утрата биоразнообразия 

уже влияют на жизнь детей во всем мире. Он отметил, что, несмотря на то что дети 

составляют треть населения мира, их мнения слишком часто остаются без внимания. 

Излагая свое видение будущего, он описал Ирландию, в которой существует связь с 

природой, а голоса молодых имеют ценность в процессе принятия решений. 

В заключение он отметил, что, когда дети и молодежь получают возможность 

действовать сообща, они приносят надежду, решимость и практические решения для 

преодоления климатического кризиса. 



A/HRC/61/64 

6 GE.25-20965 

21. В ходе обсуждения6 участники заявили, что изменение климата влияет на 

осуществление широкого спектра прав человека. Многие участники особо указали на 

взаимозависимость прав человека, демократии и верховенства права и призвали к 

принятию политических мер, обеспечивающих конструктивное участие, 

подотчетность и прозрачность. Участники подчеркнули, что действия по борьбе с 

изменением климата должны быть основаны на принципах справедливости, 

соблюдения прав человека и инклюзивности и что особое внимание следует уделять 

коренным народам, защитникам экологических прав человека и малым островным 

развивающимся государствам. 

22. Участники подчеркнули, что демократия и борьба с изменением климата 

подкрепляют друг друга. Многие участники обратили внимание на необходимость 

действий по борьбе с изменением климата, которые отражали бы волю народа и в 

процессе которых уважались бы национальный суверенитет и право на развитие в 

соответствии с принципом общей, но дифференцированной ответственности. 

Участники также заострили внимание на необходимости обеспечения справедливого 

доступа к информации, участию и правосудию, а также укрепления процессов 

финансирования борьбы с изменением климата, передачи технологий и наращивания 

потенциала. В ответ на это участники дискуссионного форума обсудили способы 

достижения прогресса в действиях по борьбе с изменением климата в условиях 

ослабления верховенства права. Они предложили отдавать приоритет 

природосберегающим и локальным решениям, которые расширяют права и 

возможности коренных народов и затронутых сообществ, а не уделять чрезмерное 

внимание технологическому вмешательству.  

 B. Рекомендации 

23. Государствам следует принимать меры по раннему выявлению 

возникающих климатических рисков и обеспечивать соблюдение, защиту и 

реализацию прав человека при принятии мер реагирования. 

24. Развитым и развивающимся странам следует укреплять международное 

сотрудничество для преодоления глобального характера кризиса путем 

содействия справедливому финансированию борьбы с изменением климата, 

передаче технологий и наращиванию потенциала на основе совместных 

многосторонних инициатив. 

25. Государствам следует укреплять демократические институты и 

механизмы участия. Обеспечение прозрачности и подотчетности и проведение 

консультаций следует распространять не только на выборы, но и на 

конструктивное участие в разработке политики, ее реализации и мониторинге ее 

осуществления. 

26. Государствам следует институционализировать межпоколенческую 

разработку политики путем создания механизмов вовлечения детей и молодежи 

в процесс принятия решений. При обеспечении участия следует не 

ограничиваться консультациями и переходить к формату дискуссий, в рамках 

которых дети и молодежь смогут предлагать конкретные меры для обеспечения 

устойчивого будущего. 

27. Государствам и научным учреждениям следует инвестировать в 

междисциплинарное взаимодействие науки и политики в целях принятия 

решений на основе фактических данных и без конфликта интересов. 

28. Государствам следует уменьшить чрезмерную зависимость от 

технологических решений и уделять приоритетное внимание экосистемным и 

  

 6 С заявлениями выступили представители следующих стран: Алжира; Армении; Греции; 

Доминиканской Республики; Ирака; Кубы; Пакистана; Румынии от имени Марокко, Перу, 

Республики Корея и Туниса; Туниса; Экваториальной Гвинеи; Эфиопии; Южной Африки; а  

также Европейского союза. С заявлениями также выступили представители Института по 

делам чернокожих женщин «Геледес» и Вашингтонского бразильского офиса. 



A/HRC/61/64 

GE.25-20965 7 

природосберегающим решениям, а также подходам, основанным на участии 

населения и расширении возможностей носителей прав, а кроме того учитывать 

все формы знаний. 

 IV. Участие, подотчетность и основные свободы: ключевые 
факторы, способствующие созданию климатически 
справедливого мира 

 A. Обсуждение 

29. Второй дискуссионный форум, в качестве модератора которого выступил 

руководитель Сектора верховенства права, подотчетности и гражданского 

пространства Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 

по правам человека (УВКПЧ) Майкл Камиллери, был посвящен преодолению разрыва 

между международными правовыми обязательствами и реализацией внутренней 

политики. В дискуссионном форуме приняли участие: советник по вопросам 

изменения климата и демократии Международного института по оказанию помощи в 

деле демократизации и проведения выборов Микеле Полетто; исполнительный 

директор ассоциации «Экоконтакт», председатель Целевой группы по доступу к 

информации Совещания Сторон Конвенции о доступе к информации, участии 

общественности в процессе принятия решений и доступе к правосудию по вопросам, 

касающимся окружающей среды (Орхусская конвенция), и бывший министр 

окружающей среды Республики Молдова Иорданка Родика Иорданова; руководитель 

отдела экологической демократии и глобального Юга организации «Асунтос дель сур» 

Игнасио Лара; руководитель программы по вопросам бизнеса, земельных ресурсов и 

окружающей среды Международной службы прав человека Улисес Керо; Директор 

Представительства Программы развития Организации Объединенных 

Наций (ПРООН) в Женеве Аги Вереш; Специальный докладчик по вопросу о 

защитниках окружающей среды (в соответствии с Орхусской конвенцией) Мишель 

Форст; доцент кафедры биологических и экологических наук Гётеборгского 

университета Бетани Карни Алмрот. 

30. Подчеркнув, сложный характер взаимосвязи между политическими системами 

и климатическими последствиями, г-н Полетто отметил, что, согласно исследованиям, 

демократические государства по сравнению с другими странами, как правило, 

добиваются более высоких результатов в области политики по предотвращению 

изменения климата, адаптации и справедливого перехода. Такие факторы, как 

верховенство права, участие, прозрачность и свободный обмен информацией, 

оказались залогом повышения эффективности действий по борьбе с изменением 

климата, и эти принципы должны лежать в основе справедливого перехода. 

Он предупредил, что дезинформация и манипулирование общественным мнением 

представляют серьезную угрозу как для демократических обществ, так и для 

эффективных действий по борьбе с изменением климата. 

31. Г-жа Иорданова подчеркнула важность прозрачности и участия граждан в 

дискуссиях по экологическим вопросам. Она отметила успех своего правительства в 

принятии нового законодательства, предусматривающего механизмы проведения 

консультаций с общественностью и получения одобрения на местном уровне. 

Она подчеркнула необходимость предоставления правительствами достоверных 

данных даже в условиях кризисов, сославшись на проблемы, с которыми ее страна 

сталкивается в настоящий момент в связи с воздействием на окружающую среду 

войны на Украине. 

32. Г-н Лара подчеркнул жизненно важную роль экологической демократии в 

формировании эффективной климатической политики. Для достижения этой цели 

ключевое значение имеет Региональное соглашение о доступе к информации, участии 

общественности и правосудии по вопросам окружающей среды в Латинской Америке 

и Карибском бассейне (Соглашение Эскаcу). В то же время одного лишь участия для 

справедливого перехода недостаточно. Необходимо прилагать более широкие усилия, 
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в том числе формировать нарративы, которые позволяли бы доводить до сведения всех 

остроту проблемы климатического кризиса, необходимость преодоления раскола в 

обществе и поощрения политики по сокращению бедности и неравенства. 

Он подчеркнул, что в рамках всех проектов, связанных с энергетическим переходом, 

необходимо соблюдать требование о получении предварительного и осознанного 

согласия коренных народов во избежание воспроизведения колониальной логики 

экстрактивизма, для чего потребуются постоянные консультации с коренными 

народами. 

33. Г-н Керо заявил, что ограниченные возможности получения виз и проблемы с 

финансированием создают значительные препятствия для участия защитников 

экологических прав человека в международных процессах принятия решений. Данные 

о нападениях на защитников экологических прав человека часто носят неточный 

характер из-за недостаточного информирования о них и чрезмерной зависимости 

регистрации таких случаев от самих правозащитников и организаций гражданского 

общества. Для достижения эффективных результатов в действиях по борьбе с 

изменением климата необходимо вовлекать защитников экологических прав человека, 

коренные народы и местное население в процесс принятия решений на всех его этапах, 

а традиционные знания и знания коренных народов должны получать признание 

наравне с научными данными. Жизненно важное значение имеет признание права на 

чистую, здоровую и устойчивую окружающую среду, а также мандаты Специального 

докладчика по вопросу о положении правозащитников и правозащитниц и 

Специального докладчика по вопросу об изменении климата 

34. Г-жа Вереш обратила внимание на результаты опроса «Народное голосование 

по климату», проведенного ПРООН в 2024 году: они показали, что большинство 

людей во всем мире все больше обеспокоены воздействием изменения климата на их 

жизнь. Четыре из пяти респондентов высказались в поддержку более жестких 

национальных обязательств в области климата. Кроме того, 86 процентов опрошенных 

поддержали укрепление международного сотрудничества, включая оказание более 

широкой поддержки странам, которые больше всего страдают от изменения климата. 

Были отмечены положительные изменения в области климатической политики, в том 

числе то, что в 53 процента вновь представленных определяемых на национальном 

уровне вкладов были интегрированы правозащитные подходы. Достигнутый прогресс 

проявляется также в более широком использовании социально- и гендерно-

преобразовательных подходов наряду с растущим признанием важности 

конструктивного участия таких групп, как молодежь и коренные народы, что нашло 

отражение в недавно представленных определяемых на национальном уровне вкладах. 

35. Г-н Форст рассказал о проблемах, с которыми сталкиваются защитники 

экологических прав человека, в частности о подавлении права на мирные собрания, 

все более частом использовании клеветы, судебных преследований и стратегических 

исков для предотвращения участия общественности, а также о вынесении 

несоразмерных приговоров за акты гражданского неповиновения. В этой связи 

недавно он выпустил Руководящие принципы, касающиеся права на мирный 

экологический протест и гражданское неповиновение. 

36. Г-жа Карни Алмрот предупредила о систематических нападках на науку в 

демократических обществах, в том числе посредством так называемого «сценария 

крупных нефтяных компаний». Такие нападки включают целенаправленные попытки 

подорвать научные информационные системы путем оказания влияния на структуры 

финансирования и проведения расследований, распространения дезинформации и 

ограничения доступа общественности к информации. Подобные действия 

препятствуют тому, чтобы все и каждый осознали масштабы и причины кризиса, а 

также разработке эффективных решений. Она подчеркнула, что просвещение 

общественности и научная грамотность имеют решающее значение для укрепления 

устойчивости общества к таким нападкам. Кроме того, она предостерегла от 

чрезмерного технооптимизма, который может привести к отсрочке принятия мер, 

основанных на наилучших имеющихся научных знаниях. 
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37. В ходе обсуждения7 участники поделились своим опытом проведения 

консультаций с гражданским обществом и подчеркнули важность конструктивного и 

безопасного взаимодействия с коренными народами, молодежью и детьми, а также с 

защитниками экологических прав человека. Они также затронули вопросы 

межпоколенческих прав и защиты будущих поколений. Было отмечено, что 

Межамериканский суд по правам человека в своем консультативном заключении по 

вопросу о чрезвычайной климатической ситуации и правах человека подтвердил право 

будущих поколений на здоровую окружающую среду. 

38. Участники далее подчеркнули необходимость справедливого перехода, призвав 

к более масштабным усилиям в области предотвращения изменения климата и 

адаптации, которые должны сопровождаться активизацией международного 

сотрудничества. Они подчеркнули актуальность принципа общей, но 

дифференцированной ответственности и соответствующих возможностей, а также 

важность обмена знаниями и технологиями. Они подчеркнули также необходимость 

опираться на наилучшие имеющиеся научные знания и более эффективным образом 

информировать общественность о вопросах климатологии. 

39. В конце заседания Сандра Ата из организации «Климатические действия против 

дезинформации» провела мероприятие, посвященное противодействию 

дезинформации в области действий по борьбе с изменением климата, в ходе которого 

она подчеркнула необходимость наращивания потенциала и принятия мер по 

противодействию дезинформации как на уровне населения, так и в средствах массовой 

информации.  

 B. Рекомендации 

40. Государствам следует обеспечить прозрачность и участие общественности 

в процессе принятия решений в области климата, в том числе посредством таких 

механизмов, как консультации с гражданским обществом или собрания граждан.  

41. Государствам следует укреплять конституционную и законодательную 

базу, касающуюся защиты защитников экологических прав человека, с тем 

чтобы гарантировать их безопасное, осознанное и конструктивное участие в 

управлении в области окружающей среды. Такие действия должны также 

включать защиту прав на доступ к информации, доступ к правосудию, свободу 

ассоциации и свободу мирных собраний. 

42. Инициативы по обеспечению справедливого перехода должны 

предусматривать защиту прав коренных народов в отношении свободного, 

предварительного и осознанного согласия и справедливое распределение выгод, 

особенно в проектах, связанных с добычей критически важных минералов, с тем 

чтобы предотвратить нарушение прав человека и не допустить увековечения 

колониальных моделей эксплуатации ресурсов. 

43. Государствам следует противодействовать ложной информации и 

дезинформации в области окружающей среды, обеспечивая доступ к надежным и 

своевременным экологическим, климатическим и социальным данным, а также 

уделяя приоритетное внимание просвещению общественности и повышению 

научной грамотности. Им следует признать ценность традиционных знаний, 

знаний коренных народов и местных систем знаний и интегрировать их в 

разработку эффективных и учитывающих конкретные условия решений в 

области климата. 

  

 7 С заявлениями выступили представители следующих стран: Гватемалы; Колумбии; Кубы; 

Пакистана; Румынии. С заявлениями также выступили представители следующих 

организаций: Международной ассоциации по правам человека и социальному развитию; 

Центр по правам человека «Загрос»; Глобального форума по защите наименее обеспеченных 

групп населения (ГФЗНОГН); Индейского совета Южной Америки; Международного 

института Девы Марии Помощницы христиан Салезианцев дона Боско; организации 

«Джаст этоунмент, инк.». 
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44. Для содействия справедливому переходу государства обязаны 

сотрудничать на международном уровне, в том числе посредством 

финансирования, наращивания потенциала и обмена знаниями и технологиями. 

 V. Переосмысление управления в интересах климата: 
преимущества и недостатки нынешнего управления 

 A. Обсуждение 

45. В ходе третьего дискуссионного форума, в качества модератора которого 

выступил глава женевского отделения Центра стратегических исследований 

Университета Организации Объединенных Наций Адам Дэй, участники обсудили 

эффективность, инклюзивность и адаптируемость существующих механизмов 

управления, оценив, насколько они соответствуют масштабу, остроте и сложности 

климатического кризиса. В дискуссионном форуме приняли участие: главный 

административный сотрудник организации «Мосты в области климата» Элиз Бакл; 

преподаватель юридического факультета Абердинского университета Митчелл 

Леннан; вице-президент организации «Студенты тихоокеанских островов в борьбе с 

изменением климата» Сепаситанио Пателисио; Специальный докладчик по вопросу об 

изменении климата; руководитель отдела исследований и политики Инициативы о 

заключении договора о нераспространении ископаемых видов топлива Амиера Савас; 

юрисконсульт Межнационального совета по договорам индейцев Газали Охорелла.  

46. Г-жа Бакл отметила, что, несмотря на сохраняющиеся проблемы, был достигнут 

значительный прогресс благодаря таким договорам, как Парижское соглашение, в 

котором сделан акцент на мобилизации глобальных совместных усилий в области 

климата. Она подчеркнула необходимость ускорить процесс осуществления, укрепить 

подотчетность и восстановить доверие к системе Организации Объединенных Наций. 

Она указала на положительную динамику, включая глобальные инвестиции в чистую 

энергию в размере более 2,2 триллиона долларов8, рекордно низкую стоимость 

возобновляемых источников энергии9 и ожидаемое представление определяемых на 

национальном уровне вкладов 193 странами. 

47. Г-н Леннан подчеркнул жизненно важную роль биоразнообразия морской 

среды и экосистем «голубого углерода» в регулировании глобального климата, 

поддержании жизни и здоровья и обеспечении продовольствия. Он предупредил, что 

фрагментация правовых режимов препятствует эффективной защите, и призвал к 

согласованию усилий по осуществлению Парижского соглашения, Конвенции о 

биологическом разнообразии и Конвенции Организации Объединенных Наций по 

морскому праву. Сославшись на недавние консультативные заключения 

Международного трибунала по морскому праву10, Межамериканского суда по правам 

человека и Международного Суда, он подчеркнул, что государства обязаны проводить 

в жизнь строгую политику должной осмотрительности для предотвращения 

загрязнения морской среды и учитывать права человека в национальной политике в 

области климата.  

48. Г-н Пателисио охарактеризовал консультативное заключение Международного 

Суда по вопросу об изменении климата как поворотный момент в глобальном 

управлении в области окружающей среды. Он обозначил пять основных путей 

использования консультативного заключения в качестве ориентира для принятия 

решений в соответствии с Рамочной конвенцией Организации Объединенных Наций 

об изменении климата: во-первых, в нем установлено, что обеспечение климатической 

  

 8 См. International Energy Agency, World Energy Investment 2025, 10th ed. (Paris, 2025). 

 9 См. United Nations, Executive Office of the Secretary-General, ”Seizing the moment of opportunity: 

supercharging the new energy era of renewables, efficiency and electrification”, July 2025. 

 10 International Tribunal for the Law of the Sea, Request for an Advisory Opinion Submitted by the 

Commission of Small Island States on Climate Change and International Law, Advisory Opinion, 

21 May 2024. 
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справедливости является юридической обязанностью; во-вторых, оно используется в 

качестве стандарта для определения целей при разработке определяемых на 

национальном уровне вкладов; в-третьих, оно укрепляет правовую основу 

Варшавского международного механизма по потерям и ущербу в результате 

воздействий изменения климата; в-четвертых, в нем признаны последствия для 

уязвимых сообществ, сталкивающихся с повышением уровня моря; в-пятых, оно 

укрепляет принцип межпоколенческой справедливости.  

49. Специальный докладчик по вопросу об изменении климата затронула вопрос о 

необходимости реформирования процесса принятия решений под эгидой Рамочной 

конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата, выразив 

сомнение относительно того, что нынешняя модель консенсуса по-прежнему отвечает 

поставленным целям. Она отметила, что практика использования этого механизма на 

конференциях по климату зачастую позволяет отдельным участникам блокировать 

прогресс, в результате чего принимаются решения, не в полной мере соответствующие 

правовым обязательствам или наилучшим имеющимся научным знаниям. 

Она призвала отказаться от технократических подходов и учитывать мнения 

защитников экологических прав человека, детей и экспертов из разных областей. 

Она определила три приоритета: улучшение доступа участников переговоров к 

надежным научным данным, обеспечение непосредственного участия 

правообладателей в переговорах по текстам документов и использование творческих, 

междисциплинарных методов. В заключение она отметила, что решения по вопросам 

климата должны разрабатываться совместно с теми, кто имеет понимание юридически 

связывающих обязательств, как это было подтверждено в недавних консультативных 

заключениях. 

50. Г-жа Савас подчеркнула, что первым шагом к эффективным действиям по 

борьбе с изменением климата является прекращение расширения производства 

ископаемых видов топлива, и привела данные, согласно которым запланированный 

объем добычи на 120 процентов превышает уровень, совместимый с ограничением 

потепления 1,5 градусами Цельсия11. Подчеркнув, что многие страны, страдающие от 

серьезных потерь и ущерба, одновременно обременены непосильным долгом, она 

задалась вопросом о том, как они могут отказаться от ископаемого топлива в 

нынешних условиях. Необходимо сократить не только спрос, но и предложение, 

поскольку перепроизводство усугубляет зависимость и задерживает переход. 

Она призвала к смелому лидерству, основанному на принципе общей, но 

дифференцированной ответственности, и предложила принять сопроводительный 

договор к Парижскому соглашению с целью закрепления справедливого глобального 

плана работы, ориентированного на обеспечение справедливости. 

51. Г-н Охорелла обратил внимание на формальный характер участия коренных 

народов и групп, находящихся в уязвимом положении, в переговорах по вопросам 

климата, отметив, что те, кто находится в наибольшей опасности, зачастую имеют 

наименьший голос. Он подверг критике существующее отношение к традиционным 

знаниям, которые зачастую превозносят для проформы, но при этом редко учитывают 

наравне с научными знаниями. Он предложил несколько реформ, в том числе изменить 

порядок выступлений, чтобы представители коренных народов и гражданского 

общества выступали до государств, открыть доступ ко всем переговорным площадкам 

и обеспечить участие коренных народов на основе Декларации Организации 

Объединенных Наций о правах коренных народов. Он подчеркнул, что такие 

изменения представляют собой вовсе не незначительные процедурные корректировки, 

а капитальный ремонт демократических основ глобального управления климатом. 

52. В ходе обсуждения12 участники отметили, что для эффективного руководства 

деятельностью в области климата необходимо учитывать права человека, демократию 

  

 11 См. Environment Institute, Climate Analytics and International Institute for Sustainable 

Development, The Production Gap: 2025 Report (Stockholm, Stockholm Environment Institute, 

2025). 

 12 С заявлениями выступили представители следующих стран: Бразилии; Египта; Кабо-Верде; 

Кубы. 
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и верховенство права в качестве основных принципов глобальных и национальных 

действий. Модератор обратил внимание на примеры передовой практики, касающейся 

юридически обязывающих документов, в рамках системы руководства деятельностью 

в области климата Европейского союза. Участники подчеркнули, что изменение 

климата создает серьезные риски для осуществления прав человека, и отметили 

необходимость применения инклюзивных, ориентированных на интересы людей и 

правозащитных подходов. Они призвали к укреплению международной солидарности 

посредством расширения финансовой поддержки, передачи технологий и 

наращивания потенциала, а также к обеспечению более широкого участия в процессах 

принятия решений и повышению их транспарентности. Ряд участников подчеркнули, 

что климатическая справедливость должна служить ориентиром для глобальных 

усилий и придавать им легитимность, а также что бремя задолженности, 

принудительные меры и несправедливые обязательства продолжают сдерживать 

прогресс. В заключительных замечаниях модератор подчеркнул, что вопросы прав 

человека, международного права и экономического развития необходимо 

рассматривать в совокупности. 

 B. Рекомендации 

53. Государствам следует признать, что глобальные кризисы, включая 

климатический кризис, кризис биоразнообразия и кризис загрязнения 

окружающей среды, взаимосвязаны, и содействовать большей согласованности 

многосторонних экологических соглашений, чтобы избежать фрагментации 

управления и обеспечить устойчивые результаты в области предотвращения 

изменения климата и адаптации. 

54. Государствам следует разработать основанные на принципах равноправия 

и справедливости планы постепенного отказа от производства ископаемых видов 

топлива. В основе таких планов должны лежать права человека и солидарность, 

при этом следует принимать во внимание принцип общей, но 

дифференцированной ответственности и соответствующих возможностей, 

отраженный в Парижском соглашении. 

55. Государствам следует институционализировать участие коренных народов 

как равноправных партнеров в руководстве деятельностью в области климата, 

используя в качестве нормативной основы Декларацию Организации 

Объединенных Наций о правах коренных народов и обеспечивая паритет между 

знаниями коренных народов и научными знаниями. 

56. Государствам следует разрабатывать решения в области климата 

совместно с теми, кто в большей степени страдает от кризиса, опираясь на 

различные методы, включая искусство, рассказывание историй и культурную 

связь с природой, с целью содействия применению инклюзивных, творческих и 

преобразующих подходов, основанных на праве прав человека. 

57. Государствам следует при разработке определяемых на национальном 

уровне вкладов ставить максимально высокие цели в отношении усилий по 

предотвращению изменения климата в качестве юридически связывающего 

обязательства. 

58. Государствам следует обеспечить участникам переговоров по вопросам 

климата доступ к наилучшим из имеющихся надежных научных данных. 
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 VI. Правовая определенность, защита демократических 
принципов и новаторские подходы 

 A. Обсуждение 

59. В ходе четвертого дискуссионного форума, в качестве модератора которого 

выступил бывший Специальный докладчик по вопросу о правах на свободу мирных 

собраний и ассоциации Клеман Ниалетсосси Вуле, участники обсудили способы 

решения проблем, связанных с изменением климата, с помощью политических и 

правовых инструментов, судебной практики и демократических процессов. 

В дискуссионном форуме приняли участие: посол и постоянный представитель 

Вануату при Отделении Организации Объединенных Наций и других международных 

организациях в Женеве Сумбуэ Антас; директор программы по правам человека и 

окружающей среде Межамериканской ассоциации по охране окружающей среды 

Лилиана Авила; заместитель постоянного представителя Малайзии при Отделении 

Организации Объединенных Наций и других международных организациях в Женеве 

Сурая Ахмад Паузи; временно исполняющий обязанности руководителя Сектора 

стран Африки УВКПЧ Крис Мбуру; председатель Специальной междисциплинарной 

группы по окружающей среде Совета Европы Мария Диамантопулу; юрисконсульт 

(по вопросам проведения кампаний) в организации «Гринпис» Данилу Б. Гарриду 

Алвис. 

60. Г-н Антас отметил, что в недавнем консультативном заключении 

Международного Суда подтверждается, что государства имеют международную 

обязанность защищать климатическую систему от выбросов парниковых газов, и 

разъясняется, что непринятие надлежащих мер, таких как решение вопросов, 

связанных с производством и потреблением ископаемых видов топлива, 

лицензированием разведки месторождений и субсидированием, может быть 

приравнено к совершению международно-противоправных деяний. Тем не менее 

по-прежнему наблюдается упорное сопротивление учету этих обязательств в 

международных переговорах, о чем свидетельствуют переговоры по глобальному 

договору о загрязнении пластмассами и противодействие включению формулировок 

об ископаемых видах топлива в резолюции Совета по правам человека. В настоящее 

время Вануату возглавляет усилия по принятию резолюции Генеральной Ассамблеи 

для практического осуществления положений этого консультативного заключения. 

61. Г-жа Авила отметила, что Межамериканский суд по правам человека в своем 

консультативном заключении разъяснил, что государства должны придерживаться 

повышенных стандартов должной осмотрительности в соответствии с правом прав 

человека и экологическим правом, чтобы эффективно противостоять климатическому 

кризису. Она подчеркнула основанный на участии характер процесса и отметила 

признание судом того факта, что развивающиеся страны несут непропорционально 

большую часть расходов на адаптацию, что противоречит принципу общей, но 

дифференцированной ответственности и соответствующих возможностей и принципу 

«загрязнитель платит». В заключение она обратила внимание на то, что 

консультативное заключение не только имеет юридическую значимость, но и 

свидетельствует о необходимости дальнейшего демократического участия в 

руководстве деятельностью в области климата на основе подходов, основанных на 

участии и прозрачности. 

62. Г-жа Ахмад Паузи обратила внимание на действующую нормативную базу 

Ассоциации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) по борьбе с изменением 

климата, в частности на Соглашение АСЕАН по проблеме трансграничного 

задымления, План действий по совместному реагированию на изменение климата и 

Декларацию АСЕАН по правам человека. В качестве председателя предстоящего 

Совещания министров стран АСЕАН по вопросам окружающей среды Малайзия 

намерена продвигать принятый в АСЕАН подход к экологическим правам и 

разработать стратегический план по окружающей среде на период после 2025 года. 

Декларация АСЕАН о праве на безопасную, чистую, здоровую и устойчивую 
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окружающую среду, принятая в октябре 2025 года, включает обязательства, 

касающиеся оценки воздействия на окружающую среду, должной осмотрительности 

при взаимодействии с частным сектором и практических мер по осуществлению. Хотя 

она и не является юридически обязательной, она представляет собой совместное 

политическое обязательство и шаг к гармонизации национальных стандартов. 

63. Г-н Мбуру заявил, что, хотя Африка вносит минимальный вклад в глобальные 

выбросы, она сталкивается с непропорционально серьезными последствиями 

изменения климата, поскольку многие люди работают в секторах, крайне уязвимых к 

изменению климата, и несут серьезные потери и ущерб. Он отметил готовящееся 

консультативное заключение Африканского суда по правам человека и народов об 

обязательствах государств в отношении кризиса, связанного с изменением климата. 

2 мая 2025 года этот суд получил запрос о вынесении консультативного заключения 

от Панафриканского союза юристов и других групп гражданского общества с 

просьбой дать толкование статьи 24 Африканской хартии прав человека и народов, в 

которой гарантировано право всех народов на в целом удовлетворительные условия 

окружающей среды, благоприятные для их развития. В этом запросе содержится 

просьба разъяснить обязанности государств в отношении адаптации, предотвращения 

и международного сотрудничества, а также подчеркивается связь между охраной 

окружающей среды и правами человека. 

64. Г-жа Диамантопулу отметила, что на четвертой Встрече на высшем уровне глав 

государств и правительств государств — членов Совета Европы, состоявшейся в 

Рейкьявике в мае 2023 года, лидеры подтвердили приверженность Совета Европы делу 

охраны окружающей среды. Стратегия Совета Европы в области окружающей среды 

(2025–2030 годы) основывается на пяти принципах: интеграции прав человека в 

экологическую политику; укреплении демократического управления; защите 

правозащитников в области окружающей среды; предупреждении экологических 

преступлений и привлечении виновных к ответственности; сохранении 

биоразнообразия. Этот документ содержит руководящие указания для государств-

членов в области доступа к правосудию, информации, образованию и 

конструктивному участию общественности, в том числе для детей и молодежи. 

Она указала на новую Конвенцию Совета Европы о защите окружающей среды 

посредством уголовного законодательства, которая будет открыта для подписания в 

декабре 2025 года и охватывает серьезные правонарушения, равносильные экоциду, 

наряду с соответствующей судебной практикой Европейского суда по правам человека 

и процедурой рассмотрения жалоб Европейского комитета по социальным правам, как 

на важный инструмент решения экологических проблем. 

65. Г-н Гарриду Алвис охарактеризовал недавние события как новую эру 

климатической ответственности, сославшись на различные консультативные 

заключения, вынесенные региональными и международными судами и запрошенные 

у них, а также на знаковые спорные дела, такие как дело Ассоциация «Пожилые 

женщины Швейцарии за охрану климата» и другие против Швейцарии, 

рассмотренное Европейским судом по правам человека13. Хотя обязательства 

государств обретают все большую определенность, основная проблема заключается в 

их осуществлении на национальном уровне. Он подчеркнул важность стратегических 

судебных процессов для достижения этой цели, особенно в сочетании со 

стратегической коммуникацией, политическими мерами и участием гражданского 

общества. Внутригосударственные суды должны принимать меры в случае 

неспособности государств регулировать сектора с высоким уровнем выбросов и 

случаи нарушений права на чистую, здоровую и устойчивую окружающую среду. 

Однако правительства и корпорации все чаще используют суды для преследования 

защитников экологических прав человека, подавая стратегические иски против 

участия общественности. Благодаря таким инициативам, как Директива Европейского 

союза о защите от стратегических исков против участия общественности, удалось 

положить начало устранению этих рисков.  

  

 13 European Court of Human Rights, Verein KlimaSeniorinnen Schweiz and others v. Switzerland, 

Application No. 53600/20, Judgment, 8 April 2024. 
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66. В ходе обсуждения14 участники говорили о необходимости отражения 

международных правовых обязательств в определяемых на национальном уровне 

вкладах и национальных планах в области адаптации и призвали к совершенствованию 

национального законодательства в области защиты от стратегических исков против 

участия общественности, включая механизмы досрочного прекращения дел. Кроме 

того, ораторы обратили внимание на изменения в законодательстве своих стран и на 

важность выполнения руководящих указаний, содержащихся в консультативном 

заключении Международного Суда. Участие и защита гражданского пространства 

вновь были названы ключевыми элементами экологической демократии и основанных 

на правах действий по борьбе с изменением климата. 

 B. Рекомендации 

67. Государствам следует инкорпорировать консультативное заключение 

Международного Суда по вопросам изменения климата в свои внутренние 

нормативно-правовую и политическую базу, в том числе путем прямого 

признания права на здоровую окружающую среду и пересмотра политики в 

отношении ископаемых видов топлива с целью приведения ее в соответствие с 

международными обязательствами по сокращению выбросов. 

68. Государствам следует укреплять межрегиональное сотрудничество в целях 

изучения возможностей для синергии и обмена передовым опытом в области 

интеграции правозащитных вопросов в руководство деятельностью в области 

климата. 

69. Государствам следует укрепить механизмы юридической ответственности, 

предоставив национальным судам и надзорным органам полномочия и ресурсы, 

необходимые для мониторинга и обеспечения соблюдения международных и 

национальных обязательств в области прав человека и климата, включая 

эффективную реализацию определяемых на национальном уровне вкладов и 

национальных планов действий. Государствам следует далее наращивать 

потенциал в области права на национальном, региональном и международном 

уровнях для поддержки эффективного руководства деятельностью в области 

климата. 

70. Государствам следует принять и внедрить надежное законодательство в 

области защиты от стратегических исков против участия общественности, чтобы 

предотвратить использование юридических методов запугивания и 

преследования в отношении защитников экологических прав человека и 

журналистов. 

 VII. Гармония с природой: приоритизация решений, 
позволяющих добиваться прогресса в осуществлении 
прав человека, включая право на здоровую 
окружающую среду 

 A. Обсуждение 

71. В ходе пятого дискуссионного форума, в качестве модератора которого 

выступила г-жа Савас, участники обсудили важность того, чтобы в основе путей 

перехода и климатических обязательств лежали правозащитные принципы. 

В дискуссионном форуме приняли участие: профессор права и экологической 

политики Кембриджского университета Хорхе Э. Виньюалес; ведущий специалист по 

  

 14 С заявлением выступил представитель Индонезии. С заявлениями выступили также 

представители следующих организаций: Глобального форума по защите наименее 

обеспеченных групп населения (ГФЗНОГН); Межпарламентского союза; организации 

«Джаст этоунмент, инк.». 
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проведению кампаний Глобального альянса по вопросам климата и здоровья Швета 

Нараян; посол и постоянный представитель Гватемалы при Отделении Организации 

Объединенных Наций и других международных организациях в Женеве Хосе 

Франсиско Кали Цай; младший специалист по программам (в области климатической 

справедливости) в Центре по экономическим и социальным правам Пенина Мбабази; 

г-жа Лайтфут; старший юрист программы по климату и энергетике в Центре 

международного права окружающей среды Франческа Мингроне. 

72. Панельная дискуссия началась с показа видео The Blue Blanket («Голубое 

одеяло») — иллюстрированного стихотворения, в котором океан олицетворен и 

предстает как голос предков, осуждающий добычу ископаемых видов топлива и 

загрязнение окружающей среды и призывающий человечество вновь обрести 

гармонию с природой15. 

73. Г-н Виньюалес отметил, что Земля вступила в антропоцен — новую 

геологическую эпоху, характеризующуюся огромным влиянием человека на планету. 

Это воздействие вызвано небольшой частью населения, в то время как большинство 

несет его последствия, и этой реальности необходимо дать согласованное правовое 

определение. Он приветствовал консультативное заключение Международного Суда, 

поскольку в нем определены соответствующие обязательства в области прав человека, 

связанные с изменением климата, разъяснено, каким образом перепроизводство и 

чрезмерное потребление могут представлять собой нарушение международного права, 

и изложены правовые последствия таких нарушений. Он подчеркнул роль 

демократических институтов в обеспечении соблюдения этих норм, в частности 

посредством судебных разбирательств по вопросам климата, предотвращения 

стратегических исков против участия общественности и обеспечения подотчетности 

как государственных, так и негосударственных субъектов. Он также акцентировал 

внимание на важности защиты правозащитников в области окружающей среды и 

движений гражданского неповиновения. 

74. Г-жа Нараян подчеркнула, что справедливый переход следует понимать как 

отход от вредоносной экономической модели, основанной на ископаемых видах 

топлива, которые оказывают крайне негативное воздействие на здоровье на всех 

этапах их производства и использования. Это вредное влияние затрагивает не только 

здоровье, но и саму демократию, поскольку компании, занимающиеся добычей 

ископаемых видов топлива, диктуют процесс принятия решений, подавляют науку и 

распространяют дезинформацию. Справедливый переход должен быть 

демократическим и ориентированным на здоровье, устраняя неравенство, 

усугубляемое зависимостью от ископаемых видов топлива, и обеспечивая право на 

здоровую окружающую среду. Она призвала перенаправить выделяемые на 

ископаемые виды топливо субсидии на развитие устойчивой экономики, привлекать 

загрязнителей к ответственности и защищать правозащитников в области 

окружающей среды. 

75. Г-н Кали Цай подчеркнул необходимость сбалансировать масштаб и скорость 

действий по борьбе с изменением климата с соблюдением прав человека, 

предостерегая от повторения прошлых ошибок при использовании новых 

псевдоэкологических терминов. В основе правильного пути лежит соблюдение прав 

человека, инклюзивное управление и полное уважение принципа свободного, 

предварительного и осознанного согласия наряду с такими основополагающими 

принципами как добросовестность и прозрачность. Он подчеркнул важность уважения 

территориальных прав и обеспечения участия коренных народов при предоставлении 

им как возможности выражать свое мнение, так и права голоса, предупредив, что 

приравнивание консультаций к согласию может приводить к злоупотреблениям. 

Он призвал к проведению независимой сертификации инициатив, затрагивающих 

коренные народы, и подтвердил, что компенсация должна дополнять, а не заменять 

инклюзию на основе соблюдения прав. 

  

 15 One Ocean Hub, “The Blue Blanket”, 24 January 2022, 

URL: https://www.youtube.com/watch?v=rHq7Fpp9tvA. 

https://www.youtube.com/watch?v=rHq7Fpp9tvA
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76. Г-жа Мбабази заявила, что многие страны, стремясь привлечь иностранные 

инвестиции для финансирования действий по достижению своих целей в области 

климата, заключили договоры, позволяющие инвесторам предъявлять принимающим 

государствам иски в рамках дорогостоящих международных судебных 

разбирательств, если они считают, что их права были нарушены. Занимающиеся 

добычей ископаемых видов топлива компании, которые захватывают земли и 

эксплуатируют ресурсы, зачастую пользуются и злоупотребляют этой возможностью, 

в результате чего местное население оказывается в бедности и не может добиваться 

возмещения ущерба. Положения об урегулировании споров между инвесторами и 

государствами часто подрывают принцип предварительного и осознанного согласия и 

права защитников экологических прав человека. Она призвала к реформам, 

направленным на приведение финансирования действий по борьбе с изменением 

климата в соответствие с правами человека и принципами справедливости и 

возмещения ущерба, обеспечение участия населения в принятии инвестиционных 

решений и создание национальных механизмов, которые предусматривали бы защиту 

от иностранных инвесторов, а не предоставляли бы им привилегии. 

77. Г-жа Лайтфут предупредила, что рост спроса на возобновляемые источники 

энергии ведет к новой волне добычи полезных ископаемых на землях коренных 

народов, зачастую без их свободного, предварительного и осознанного согласия. 

Эта тенденция отражает исторические модели эксплуатации и приводит к серьезным 

рискам для защитников экологических прав человека из числа коренных народов. 

Даже в рамках экологических проектов может воспроизводиться связанная с добычей 

полезных ископаемых и нанесением ущерба практика, которая ведет к загрязнению 

воды, уничтожению биоразнообразия и разрушению культурных связей с землей. 

Она призвала государства и компании соблюдать Декларацию Организации 

Объединенных Наций о правах коренных народов, Конвенцию 1989 года 

Международной организации труда о коренных народах и народах, ведущих 

племенной образ жизни (№ 169), и международные стандарты должной 

осмотрительности, чтобы обеспечить соблюдение прав, учет знаний и осуществление 

принципа самоопределения коренных народов в рамках действий по борьбе с 

изменением климата. 

78. Г-жа Мингроне предупредила, что геоинженерия, предполагающая 

крупномасштабное вмешательство во влияющие на климат Земли экологические 

процессы, все чаще используется в качестве предлога для отсрочки постепенного 

отказа от ископаемых видов топлива, необходимость которого давно назрела. 

Внедрение таких технологий будет длиться веками, а также потребует использования 

огромных площадей суши и океана, причем одно лишь удаление углерода из океана 

может затронуть до 20 процентов мирового океана. Она обратила внимание на 

серьезные риски для прав человека, экосистем и глобального управления, которые 

возникают при такой зависимости от непроверенных технологий и отказе устранять 

коренные причины изменения климата. Она отметила, что существующие 

многосторонние соглашения уже регулируют соответствующую деятельность, и 

призвала государства соблюдать принцип предосторожности, выступить против 

проведения экспериментов во внешней среде и поддержать глобальное соглашение об 

отказе от использования геоинженерии. 

79. В ходе обсуждения16 участники подчеркнули глубокую взаимозависимость 

человечества и природы, предупредив, что деградация окружающей среды ставит под 

угрозу не только здоровье и средства к существованию, но также мир и безопасность 

на планете. Они акцентировали внимание на необходимости восстановления баланса 

между развитием и экологической целостностью путем признания природы субъектом 

прав и осознания того, что процессы соблюдения прав человека и защиты окружающей 

среды подпитывают друг друга. Участники подчеркнули, что для решения проблемы 

  

 16 С заявлениями выступили представители следующих стран: Боливии (Многонациональное 

Государство); Индии; Мексики; Туниса. С заявлениями также выступили представители 

следующих организаций: Глобального форума по защите наименее обеспеченных групп 

населения (ГФЗНОГН); организации «Интеграция граждан в Швейцарии»; Межнационального 

совета по договорам индейцев; организации «Джаст этоунмент, инк.». 
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климатического кризиса необходимо демократическое, инклюзивное и справедливое 

управление. Они призвали к усилению защиты коренных народов, женщин, детей и 

защитников экологических прав человека, а также к реформированию системы 

финансирования борьбы с изменением климата, с тем чтобы права человека имели 

приоритет над рыночными показателями. Участники настоятельно призвали 

правительства переосмыслить свое предназначение, избрав ориентиром 

восстановление баланса на планете, принятие альтернативных мировоззрений, 

основанных на гармонии с природой, и продвижение правовых и институциональных 

механизмов, обеспечивающих право на здоровую окружающую среду для всех. 

80. Кроме того, участникам было предложено заполнить анкету, чтобы объяснить, 

что для них означает гармония с природой. В своих ответах они описали гармонию с 

природой как жизнь в балансе с природными системами благодаря ответственному 

управлению, защите биоразнообразия и уважению к планетарным границам. 

Они подчеркнули важность сосуществования человека и природы на основе 

взаимности, когда человек берет только то, что ему необходимо, и признает, что его 

благополучие зависит от благополучия Земли. 

 B. Рекомендации 

81. Государствам следует в рамках стратегий справедливого перехода уделять 

основное внимание здоровью, в том числе путем очистки загрязненных 

территорий, защиты прав работников в процессе перехода к устойчивым 

энергетическим системам и обеспечения независимости медицинских 

учреждений от ископаемых видов топлива. 

82. Государствам следует защищать территориальные права коренных 

народов, уважать их право на свободное, предварительное и осознанное согласие, 

обеспечивать распределение выгод и защищать традиционные знания в рамках 

всех проектов в области управления ресурсами и энергетики. 

83. Государствам следует привести финансирование борьбы с изменением 

климата в соответствие с правозащитными стандартами, обеспечив, чтобы 

механизмы защищали людей и сообщества, а не инвесторов. Национальные 

инвестиционные механизмы должны предусматривать конструктивное и 

осознанное участие и защиту всех прав человека. 

84. Государствам следует применять принцип предосторожности в отношении 

геоинженерии, особенно в том, что касается проведения экспериментов во 

внешней среде и крупномасштабного вмешательства, которое ставит под угрозу 

экосистемы и права человека, в том числе в вопросах государственного 

финансирования, патентования и внедрения таких технологий. Государствам 

рекомендуется занять позицию отказа от применения геоинженерии и работать 

над заключением соответствующего нормам права прав человека глобального 

соглашения для регулирования геоинженерии. 

 VIII. Взаимосвязанные решения для взаимосвязанных 
проблем 

 A. Обсуждение 

85. Открывая шестой дискуссионный форум, г-жа Нараян, на примере своей 

личной истории, рассказала о том, что вред от ископаемых видов топлива может 

затронуть здоровье каждого: она выросла в индийской общине, где из-за загрязнения 

воздуха даже у детей были проблемы с легкими. Она призвала отказаться от идеи, что 

такие страдания являются «платой за развитие», и настоятельно рекомендовала 

обеспечить, чтобы при разработке решений ведущую роль играли женщины, дети, 

молодежь и представители коренных народов и маргинализированных общин. 
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86. После этого вступительного слова шестой дискуссионный форум был разделен 

на три части, и в качестве модератора всех из них выступила г-жа Нараян. В первом 

сегменте дискуссионного форума, посвященном системным преобразованиям, участие 

приняли: координатор Группы по вопросам окружающей среды и изменения климата 

УВКПЧ Бенджамин Шахтер; сенатор Сената Ирландии Малкольм Нунан; 

региональный директор Европейского отделения Программы Организации 

Объединенных Наций по окружающей среде Арнольд Крейльхубер; соучредитель и 

партнер (видение и инициатива) организации «Тапрут эрт» Колетт Пичон Бэттл; 

ведущий сотрудник Программы по устойчивому развитию и изменению климата 

Центра по проблемам Юга Даниель Урибе; директор по инклюзивным действиям по 

борьбе с изменением климата Инициативной группы городов по климатическим 

вопросам (C40) Джазмин Берджесс; руководитель Секции по предпринимательской 

деятельности и правам человека УВКПЧ Маурисио Ласала. 

87. Г-н Шахтер отметил, что взаимосвязанные глобальные кризисы, связанные с 

изменением климата, загрязнением окружающей среды и утратой биоразнообразия, 

ставят под угрозу право на здоровую окружающую среду. Инновационные подходы к 

праву, в том числе в отношении прав природы, корпоративного диктата и правосудия 

переходного периода, могут способствовать улучшению здоровья людей и планеты. 

Он подчеркнул важность подходов, охватывающих все общество, повторив призыв 

Международного Суда к коллективным социальным и политическим действиям для 

достижения долгосрочных решений в области климата. 

88. Г-н Нунан рассказал, что, став свидетелем утраты биоразнообразия в реке 

своего родного города, он решил посвятить свою жизнь защите окружающей среды и 

политической деятельности в составе Партии зеленых в Ирландии. В рамках 

проводимых в Ирландии процессов участия, включая ассамблеи детей и молодежи, 

звучат призывы закрепить права природы в Конституции. Он отметил, что, хотя 

конституционные изменения, направленные на признание прав природы, требуют 

значительных ресурсов, такие инициативы представляют собой многообещающие 

демократические способы достижения прогресса в области охраны окружающей 

среды. 

89. Г-н Крейльхубер подчеркнул, что признание права на здоровую окружающую 

среду и принятие в 2022 году Куньминско-Монреальской глобальной рамочной 

программы в области биоразнообразия стали важными вехами, связывающими охрану 

окружающей среды и соблюдение прав человека. Решения, в основе которых лежит 

природа и экосистемы, могут стать практическими, ориентированными на права 

способами решения проблем утраты биоразнообразия и изменения климата при 

условии, что обеспечивается свободное, предварительное и осознанное согласие 

коренных народов, справедливое распределение выгод и конструктивное участие в 

национальных планах действий в области биоразнообразия. 

90. Г-жа Пичон Бэттл подчеркнула, что благодаря климатическим репарациям 

появляется возможность применять к климатическому кризису междисциплинарный 

подход, выходящий за рамки юридической ответственности и включающий 

признание, возмещение ущерба и выплату компенсации. Она подчеркнула, что 

подлинные меры по возмещению ущерба должны быть направлены в первую очередь 

на тех, кто страдает больше всего, и что для этого необходимо инклюзивное участие и 

списание задолженности.  

91. Г-н Урибе заявил, что Декларация о праве на развитие обеспечивает жизненно 

важный фундамент для достижения согласованности между разрозненными 

системами, основываясь на двух принципах: суверенном праве государств 

разрабатывать собственную политику в области развития и центральной роли 

человеческой личности в процессе развития. Он предупредил, что существующие 

международные инвестиционные и финансовые структуры часто ограничивают 

нормативные и бюджетные возможности стран для проведения амбициозной 

политики в области климата. Он подчеркнул, что развитие и охрана окружающей 

среды неотделимы друг от друга, и призвал к тому, чтобы реформы в области 

глобального финансового управления проводились на основе международного 
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сотрудничества, соблюдения принципа справедливости и обеспечения 

конструктивного участия. 

92. Г-жа Берджесс заявила, что городские районы, на которые приходится до 

70 процентов потребления энергии в мире, предоставляют уникальные возможности 

для достижения дальнейшего прогресса в инклюзивных, ориентированных на 

интересы людей действиях по борьбе с изменением климата путем интеграции 

принципа справедливости, адаптации и создания «зеленых» рабочих мест. 

Она отметила, что города являются лабораториями инновационных решений, 

объединяющих социальную справедливость и экологическую устойчивость, и это 

свидетельствует о том, что управление на местном уровне может способствовать 

обеспечению климатической справедливости. 

93. Г-н Ласала призвал к принятию комплексных решений, позволяющих 

согласовать действия по борьбе с изменением климата с соблюдением прав человека, 

и настоятельно рекомендовал компаниям включить устойчивость в их 

основополагающие стратегии, проводить совместные оценки воздействия на 

окружающую среду и права человека и обеспечивать справедливый переход для 

работников и местного населения. Он подчеркнул, что в эпоху изменения климата 

руководители предприятий должны ставить во главу угла сотрудничество, 

прозрачность и справедливость, а не краткосрочную прибыль, признавая, что 

корпоративная ответственность имеет решающее значение как для выживания 

планеты, так и для стойкости демократических систем. 

94. Во втором сегменте дискуссионного форума, посвященном носителям прав, 

участие приняли: г-жа Леннон; г-н Редмонд; соучредитель Академии молодых 

переговорщиков Мари-Клэр Граф; младший специалист по программам Центра 

международного права окружающей среды Камилла Поллера; соучредитель и 

содиректор проекта «Потомки» Джо Бэннер; директор — основатель компании «Блю 

грин костал ресорсес» Джонсон Джэмент; старший советник по правам человека 

Международного альянса по вопросам инвалидности Хуан Игнасио Перес Бельо. 

95. Г-н Редмонд отметил, что дети и молодежь относятся к числу тех, кто больше 

всего страдает от изменения климата, поскольку они сталкиваются с угрозами для 

своего образования, здоровья и будущих возможностей; но они не хотят, чтобы их 

воспринимали только как жертв. Вспомнив свой опыт участия в Ассамблее детей и 

молодежи по вопросам утраты биоразнообразия в Ирландии, он призвал к более 

широкому учету мнений детей и молодежи при выработке политики и подчеркнул, что 

образование и подотчетность являются взаимосвязанными способами коллективного 

решения проблем в области климата и биоразнообразия и в социальной сфере. 

96. Г-жа Леннон сообщила, что во время своей деятельности в рамках Ассамблеи 

детей и молодежи она сформулировала ряд ключевых идей, в том числе о том, что к 

Земле нужно относиться как к члену семьи, обеспечивать уважение биоразнообразия 

и прав природы во всех законах и предупреждать о рисках, связанных с отсутствием 

регулирования искусственного интеллекта, распространяющего ложную информацию 

о климате. Она призвала к усилению правовой защиты в отношении прав детей, 

расширению их инклюзии как на местном, так и на национальном уровнях и к 

обеспечению доступного образования, которое расширяет возможности всех детей. 

97. Г-жа Граф заявила, что работа ее организации является примером разработки 

взаимосвязанных решений. Поощряя руководящую роль молодежи, 

межпоколенческое сотрудничество и экологическую справедливость, Академия 

молодых переговорщиков стремится преобразовать многосторонний процесс 

принятия решений в более инклюзивный, основанный на правах и демократический 

процесс, обеспечивая признание молодых людей в качестве носителей прав и лидеров, 

вносящих вклад в достижение справедливых и устойчивых результатов. 

98. Г-жа Поллера подчеркнула, что климатический кризис уходит корнями в 

системы власти, привилегий и социального исключения, которые наносят 

непропорционально большой ущерб женщинам и гендерно вариативным людям, 

особенно в сельских районах и районах проживания населения с низким уровнем 

доходов. Она призвала к межотраслевым, основанным на правах человека и 
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учитывающим гендерные аспекты действиям по борьбе с изменением климата, 

которые позволяют устранить структурные препятствия, а также обеспечить защиту 

защитниц экологических прав человека и признание того, что женщины во всем их 

многообразии являются не только жертвами климатического кризиса, но и лидерами в 

поиске решений. Она настоятельно призвала государства, в частности государства — 

участники Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении 

климата, защищать гендерное равенство и выделять достаточные ресурсы для 

осуществления плана действий по гендерным вопросам, а также признавать, сохранять 

и обеспечивать лидерство женщин и гендерно вариативных людей во всех действиях 

по борьбе с изменением климата. 

99. Г-жа Бэннер, поделившись своим опытом жизни в районе «раковой аллеи» в 

Луизиане (Соединенные Штаты), рассказала о том, как наследие рабства, 

промышленного загрязнения и климатических бедствий привело к пересекающимся 

кризисам в области здравоохранения и правосудия, затрагивающим население 

африканского происхождения. Она призвала к коллективным, основанным на правах 

человека действиям при уделении приоритетного внимания потребностям населения, 

которому наносится непосредственный ущерб, привлечении загрязнителей к 

ответственности и подтверждении как права на развитие, так и права на отказ от 

развития. 

100. Г-н Джэмент описал, как изменение климата подрывает традиционные системы 

знаний, духовную связь с океаном и устойчивые источники средств к существованию 

общин коренных народов, проживающих в прибрежных районах, приводя к еще 

большей маргинализации и утратам. Он подверг критике нынешнюю риторику по 

вопросам климата, отметив, что зачастую имеет место апроприация знаний коренных 

народов, неэффективное финансирование борьбы с изменением климата и реализация 

так называемых «зеленых» проектов на территориях коренных народов без их 

согласия. Он подчеркнул, что применяемые под руководством коренных народов 

подходы, такие как традиционные сезонные календари, проекты по возобновляемым 

источникам энергии, предусматривающие участие представителей коренных народов, 

ответственное управление и рассказывание историй, — это практические решения, 

ориентированные на обеспечение справедливости.  

101. Г-н Перес Бельо заявил, что инвалиды в непропорционально большей степени 

страдают от изменения климата, что среди них во время бедствий наблюдается более 

высокая смертность, что их доступ к информации ограничен и что они исключены из 

процесса принятия решений по вопросам климата. Он отметил, что лишь небольшая 

часть национальных стратегий в области климата и определяемых на национальном 

уровне вкладов касается вопросов инклюзии инвалидов, что подчеркивает 

настоятельную необходимость обеспечения доступности, участия и консультаций в 

соответствии с Конвенцией о правах инвалидов. Призывая к принятию более 

решительных обязательств на международном и национальном уровнях, он 

подчеркнул, что конструктивное вовлечение инвалидов в действия по борьбе с 

изменением климата и планирование переселения имеют важное значение для 

обеспечения жизнестойкости в условиях изменения климата и климатической 

справедливости. 

102. В третьем сегменте дискуссионного форума, посвященном решениям, 

основанным на правах человека, участие приняли: временный заместитель директора 

Бюро квакеров при Организации Объединенных Наций Линдси Филдер Кук; 

Генеральный секретарь организации FIAN International Ана Мария Суарес Франко; 

технический специалист по вопросам изменения климата и здоровья Всемирной 

организации здравоохранения Элена Вильялобос Пратс; советник (по вопросам 

окружающей среды) Постоянного представительства Словении при Отделении 

Организации Объединенных Наций и других международных организациях в Женеве 

Тина Хочевар; руководитель Отдела по вопросам социальной политики 

Международной организации труда Кристина Берендт; г-жа Ата; старший эксперт по 

вопросам политики, защиты и действий по борьбе с изменением климата Управления 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ 

ООН) Дина Ионеско.  
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103. Г-жа Филдер Кук заявила, что на ископаемое топливо приходится две трети всех 

выбросов парниковых газов. В рамках усилий по продвижению перехода к устойчивой 

энергетике необходимо учитывать вопросы справедливости и подотчетности, включая 

распределение выгод, ответственности крупных загрязнителей, энергетической 

безопасности для населения, находящегося в уязвимом положении, перенаправления 

субсидий, облегчения долгового бремени развивающихся стран и реформирования 

таких механизмов, как урегулирование споров между инвесторами и государствами. 

Передовая практика показывает, что осуществление проектов в области 

возобновляемых источников энергии при активной вовлеченности на местах и 

государственные субсидии, позволяющие домохозяйствам инвестировать в 

возобновляемые технологии, могут укрепить энергетическую демократию и снизить 

долгосрочные затраты. 

104. Г-жа Суарес Франко подчеркнула необходимость преобразования 

продовольственных систем с целью сокращения выбросов, восстановления экосистем, 

уменьшения неравенства и предотвращения конфликтов. Она рассказала о трех 

агроэкологических инициативах из разных стран, обратив внимание на их устойчивый 

характер и социальное воздействие. В качестве примера были приведены социальные 

кухни, которые внедрили агроэкологические методы питания для борьбы с голодом, 

сокращения пищевых отходов, поощрения потребления местных продуктов и 

укрепления социальной устойчивости в условиях глобальных кризисов. Эти примеры 

показывают, как в рамках местных программ и мероприятий могут быть связаны 

вопросы устойчивости и социальной справедливости, что способствует достижению 

прогресса в основанных на правах человека действиях по борьбе с изменением 

климата. 

105. Г-жа Вильялобос Пратс отметила, что концепция здоровья прямо признана в 

международных соглашениях по климату, включая Рамочную конвенцию 

Организации Объединенных Наций об изменении климата, которая содержит призыв 

к государствам учитывать вопросы здоровья во всех усилия по предотвращению 

изменения климата и адаптации. Тем не менее вопросы здоровья по-прежнему 

практически отсутствуют в повестках дня Конференций Сторон Рамочной конвенции 

и в национальных сообщениях. Она подчеркнула необходимость расширения 

всеобщего охвата услугами здравоохранения, создания устойчивых к изменению 

климата систем здравоохранения и учета рисков, связанных с изменением климата, 

таких как распространение трансмиссивных болезней, в системе эпидемиологического 

надзора. В заключение она отметила важность межсекторального сотрудничества 

между министерствами для решения взаимосвязанных проблем, связанных с 

климатическим кризисом. 

106. Г-жа Хочевар подчеркнула, что в Словении право на воду признано на 

конституционном уровне, и представила обзор текущего состояния глобальных 

водных ресурсов. Ссылаясь на недавний доклад Всемирной метеорологической 

организации о состоянии глобальных водных ресурсов, она отметила, что нормальные 

условия наблюдаются лишь в одной трети речных бассейнов, а ледники тают с 

беспрецедентной скоростью17. Микропластик присутствует во всех водоемах, в том 

числе в Арктике, а 2,1 миллиарда человек по-прежнему не имеют доступа к безопасной 

питьевой воде, в то время как значительные объемы воды потребляются для 

обеспечения работы центров хранения и обработки данных. Решения должны 

способствовать закреплению ответственности за системы водоснабжения на местном 

уровне, а Конвенция по охране и использованию трансграничных водотоков и 

международных озер служит важнейшей основой для совместного распоряжения 

реками и водными ресурсами. Она призвала другие государства присоединиться к этой 

Конвенции для укрепления регионального управления водными ресурсами и 

сотрудничества в этой области. 

107. Г-жа Берендт отметила, что климатические риски усугубляют уязвимость, 

связанную с жизненным циклом. Как показано в последнем Докладе о социальной 

  

 17 См. World Meteorological Organization, State of Global Water Resources 2024: Report (Geneva, 

2025). 
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защите в мире, обеспечение социальной защиты способствует усилиям как по 

предотвращению изменения климата, так и по адаптации18. Они необходимы для 

обеспечения безопасности доходов и доступа к воде, продовольствию, энергии и 

здравоохранению, а также для реагирования на кризисные ситуации, такие как 

наводнения и пандемии. Тем не менее почти половина людей в мире по-прежнему не 

имеет доступа к социальной защите, что приводит к уязвимости населения перед 

лицом климатических рисков и рисков, связанных с жизненным циклом. 

В соответствии с Севильским обязательством, итоговым документом четвертой 

Международной конференции по финансированию развития, она призвала к 

расширению бюджетных возможностей для социальных инвестиций, настоятельно 

рекомендовав государствам поддерживать развивающиеся страны в увеличении 

охвата социальной защиты как минимум на два процентных пункта в год. 

108. Г-жа Ата заявила, что системы образования могут способствовать 

увековечению системного расизма и колониального наследия, которые зачастую 

связаны с деградацией окружающей среды. Она подчеркнула важность инициатив, в 

которых используются такие инструменты, как рассказывание историй, для 

повышения осведомленности населения о климатическом кризисе и обеспечения 

доступа людей к информации, которая дает им возможность участвовать в принятии 

решений на институциональном уровне. Она подчеркнула, что понимание 

исторических корней неравенства должно быть включено в образовательные 

программы, касающиеся современного воздействия изменения климата, что будет 

способствовать инклюзивным и преобразующим действиям по борьбе с изменением 

климата. 

109. Г-жа Ионеско обратила внимание на связь между изменением климата, 

конфликтами и перемещением населения, отметив, что в 2024 году 42 из 45 стран, 

сообщивших УВКБ ООН о перемещении населения, столкнулись в том числе с 

перемещением населения в связи с бедствиями. Она подчеркнула, что право на жизнь 

и принцип невысылки являются центральными вопросами, требующими как защиты 

прав человека, так и принятия временных гуманитарных мер. Политические усилия 

должны быть направлены на укрепление систем предоставления убежища лицам, 

вынужденным покинуть свои дома из-за изменения климата, и на продвижение 

инновационных решений, таких как расширение доступа к финансированию борьбы с 

изменением климата, совершенствование мер реагирования на бедствия и внутреннее 

перемещение и интеграция мобильности в стратегии адаптации и обеспечения 

готовности.  

110. В заключение дискуссии в рамках шестого дискуссионного форума г-жа Бэннер 

поделилась своей личной историей, рассказав о системной дискриминации и 

серьезных рисках для здоровья, связанных с состоянием окружающей среды, с 

которыми сталкивается чернокожее население «раковой аллеи». Она объяснила, что 

люди из ее района живут среди плотных скоплений нефтехимических заводов, 

расположенных на территории бывших плантаций, что приводит к самому высокому 

в стране риску заболевания раком и повышенному уровню других заболеваний. 

Она отметила, что компании, занимающиеся добычей ископаемых видов топлива, 

по-прежнему получают государственные субсидии, а нападки на научные 

исследования и ограничения на публикацию данных препятствуют подотчетности в 

области окружающей среды и защите населения. 

 B. Рекомендации 

111. Государствам следует принимать политики, в которых признается 

взаимозависимость права на чистую, здоровую и устойчивую окружающую среду 

и других прав человека, включая права на жизнь, здоровье, воду, питание, жилье, 

образование и социальную защиту. Кроме того, потребуется укрепление 

  

 18 См. ILO, World Social Protection Report 2024–26: Universal Social Protection for Climate Action 

and a Just Transition (Geneva, 2024). 
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международного сотрудничества, а также институционального сотрудничества 

между соответствующими министерствами на национальном уровне. 

112. Государствам следует обеспечивать значимое участие детей и молодежи в 

разработке политики в области климата, биоразнообразия и образования, а также 

гарантировать образование, способствующее развитию научной и экологической 

грамотности. 

113. Государствам следует принимать межотраслевую, основанную на правах 

человека и учитывающую гендерные аспекты политику в области климата, 

направленную на устранение структурных барьеров, защиту защитниц 

экологических прав человека и выделение достаточных ресурсов для 

осуществления плана действий по гендерным вопросам в соответствии с 

Рамочной конвенцией Организации Объединенных Наций об изменении 

климата. 

114. Государствам следует признавать, предоставлять ресурсы и поддерживать 

решения в области климата, инициаторами которых являются коренные 

народы, обеспечивать получение свободного, предварительного и осознанного 

согласия для всех проектов по энергетическому переходу и в полной мере 

соблюдать Декларацию Организации Объединенных Наций о правах коренных 

народов. 

115. Государствам следует гарантировать включение вопросов инвалидности в 

политику в области климата путем обеспечения доступности, консультаций с 

инвалидами и их полного участия в действиях по борьбе с изменением климата и 

планировании переселения в соответствии с Конвенцией о правах инвалидов. 

116. Государствам следует реформировать глобальное финансовое управление, 

чтобы согласовать действия по борьбе с изменением климата с устойчивым 

развитием, обеспечивать справедливость и участие, защищать бюджетное 

пространство, содействовать списанию задолженности и решать проблему 

климатической несправедливости, не ограничиваясь выделением средств в 

целях реагирования на потери и ущерб. 

117. Государствам следует ввести нормы в отношении эффективной процедуры 

должной осмотрительности в области прав человека и окружающей среды для 

частного сектора и обеспечить их соблюдение с целью предотвращения 

нарушений и принятия мер правовой защиты в связи с ними. 

118. Государствам следует содействовать справедливому энергетическому 

переходу, в том числе путем перенаправления субсидий из сектора ископаемых 

видов топлива в сектор возобновляемых источников энергии, обеспечения 

полного и равного участия уязвимых групп населения, введения требования о 

проведении оценок воздействия на окружающую среду, соблюдения принципа 

свободного, предварительного и осознанного согласия, обеспечения 

распределения выгод во всех проектах, связанных с энергетикой, и продвижения 

механизмов владения на местном уровне, которые расширяют доступ к чистым 

технологиям. 

119. Государствам следует преобразовать продовольственные системы с целью 

обеспечения жизнестойкости в условиях изменения климата и социальной 

устойчивости и принять агроэкологические подходы в национальной 

продовольственной политике для укрепления устойчивости, сокращения 

выбросов и достижения более высокого уровня социальной справедливости. 

Кроме того, государствам следует усовершенствовать системы управления 

водными ресурсами и сократить дефицит и загрязнение воды путем применения 

таких правовых механизмов, как Конвенция по охране и использованию 

трансграничных водотоков и международных озер. 

120. Государствам следует включить вопросы здоровья в национальные 

стратегии в области борьбы с изменением климата и создать устойчивые к 

климатическим изменениям системы здравоохранения, включая систему 

мониторинга рисков для здоровья, связанных с изменением климата.  
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121. Государствам следует расширить охват социальной защиты и 

интегрировать меры социальной защиты в стратегии адаптации к изменению 

климата и предотвращения изменения климата путем мобилизации 

достаточного финансирования в целях развития, включая поддержку, которая 

позволит развивающимся странам расширить их системы социальной защиты. 

122. Государствам следует в рамках систем образования обеспечить устранение 

системных неравенств и поощрение инклюзивной климатической и 

экологической грамотности на местах. 

123. Государствам следует укреплять правовые и политические механизмы для 

решения проблемы перемещения населения в связи с изменением климата, 

обеспечивая защиту в соответствии с обязательствами в области прав человека, 

а также разрабатывать инновационные меры для совершенствования 

гуманитарных мер реагирования и интеграции мобильности населения в 

стратегии адаптации и обеспечения готовности к бедствиям. 

 IX. Выводы 

124. В своих заключительных замечаниях Председатель подчеркнул, что 

изменение климата является испытанием для демократического управления, 

требующим прозрачности, участия и подотчетности. Основная задача 

заключается в том, чтобы реализовать международные правовые обязательства 

в национальном законодательстве, бюджетах и планах в области климата. 

Демократия, права человека и верховенство право — это факторы, вносящие 

наибольший вклад в действия по борьбе с изменением климата. Он призвал 

участников и государства-члены расширять гражданское пространство и 

участие граждан, а также продвигать решения в области климата, основанные на 

справедливости, равенстве и гармонии с природой. 

125. В конце сессии организация «ЭвэрНэрт» представила керамическую 

скульптуру глобуса, созданную Клеманом Ковицци, которая символизирует как 

взаимосвязь, так и разобщенность между человечеством и планетой. Участники 

также внесли свой вклад в проект «ЭвэрНэрт» по созданию фотографической 

мозаики, поделившись мыслями о тех чувствах, которые вызывают у них темы 

Форума19. 

    

  

 19 См. URL: https://www.awarenearth.org/whatwedo.  
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